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ieses KETTLER-Produkt w

urde nach dem
 aktuellen Stand der Sicherheitsvorschriften kon-

struiert und unter einer ständigen Q
ualitätsüberw

achung gefertigt. D
ie hieraus gew

onnenen
Erkenntnisse lassen w

ir in unsere Entw
icklung einfließen. A

us diesem
 G

runde behalten w
ir

uns Ä
nderungen in Technik und D

esign vor, um
 unseren Kunden im

m
er eine optim

ale Pro-
duktqualität bieten zu können. Sollte es trotzdem

 G
rund für Beanstandungen geben, w

enden
Sie sich bitte an Ihren Fachhändler.

Zu Ihrer Sicherheit
■

D
ieses G

erät darf nur für ihren bestim
m

ungsgem
äßen Zw

eck verw
endet w

erden, d.h. als
Kinderspielgerät für die Benutzung durch m

axim
al ein Kind pro Sitzplatz bzw

. pro Ein-
zelspielgerät (A

usnahm
e: das Surfboard ist für m

axim
al zw

ei Kinder zugelassen). Jegliche
andere Verw

endung ist unzulässig und m
öglicherw

eise gefährlich. D
er H

ersteller kann
nicht für Schäden verantw

ortlich gem
acht w

erden, die durch einen nicht bestim
m

ungs-
gem

äßen G
ebrauch verursacht w

urden.
■

Ein A
ufstellen des G

eräts ist nur im
 privaten, häuslichen Bereich gestattet. Eine Verw

en-
dung auf öffentlichen und halböffentlichen Spielplätzen sow

ie in Kindergärten ist un-
zulässig.

■
D

er Standort des G
eräts m

uß so gew
ählt w

erden, daß ausreichende Sicherheitsabstände
zu H

indernissen (M
auern, Zäunen, Bäum

en) gew
ährleistet sind. In unm

ittelbarer N
ähe von

H
auptlaufrichtungen (W

ege, Tore, D
urchgänge) sollte das A

ufstellen unterbleiben. Beach-
ten Sie hierzu die Zeichnung zum

 Sicherheitsbereich!
■

Bedenken Sie, dass bei der Benutzung von Schaukeln, Klettergerüsten, D
reirädern u. ä.

im
m

er die G
efahr

eines Sturzes, eines Kippens usw
. für den Benutzer besteht.

■
D

er U
ntergrund im

 Spiel- und Sicherheitsbereich sollte aus nicht gebundenem
, stoßdäm

p-
fendem

 Boden bestehen.
■

A
chten Sie auf eine ausreichende Bodenfreiheit der Schaukelelem

ente von m
indestens 40 cm

.
■

Ein kippsicherer Stand des G
erätes m

uss gew
ährleistet sein. A

chten Sie deshalb unbedingt
darauf, dass es m

it den beigefügten Bodenankern und gem
äß unserer Zeichnung einbe-

toniert w
ird.

■
Beschädigte Bauteile können die Sicherheit der Kinder gefährden und die Lebensdauer
des G

eräts beeinträchtigen. Führen Sie im
 A

bstand von 1–3 M
onaten, dem

 Spielbetrieb
angem

essen, regelm
äßig Kontrollen aller Bauteile auf m

ögliche Schäden und gelöste Ver-
bindungen durch.

■
Kontrollieren Sie vor jeder Benutzung des G

erätes im
m

er alle Schraub- und Steckverbin-
dungen sow

ie die jew
eiligen Sicherungseinrichtungen auf ihren korrekten Sitz.

Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der M
ontage und der ersten Benutzung auf-

m
erksam

 durch. Sie erhalten w
ichtige Hinw

eise für Ihre Sicherheit sow
ie den

Gebrauch und die W
artung dieses KETTLER-Produktes. Bew

ahren Sie diese An-
leitung zur Inform

ation bzw
. für W

artungsarbeiten und Ersatzteilbestellungen
sorgfältig auf.

W
ichtige H

inw
eise
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■
Beschädigte oder verschlissene Bauteile sind sofort auszutauschen und das G

erät ist bis
zur Instandsetzung nicht m

ehr zu benutzen. Im
 Bedarfsfall sollten Sie ausschließlich O

ri-
ginal KETTLER-Ersatzteile verw

enden.
■

D
as G

erät ist TÜ
V-G

S-geprüft.
■

D
urch unsachgem

äße Reparaturen und bauliche Veränderungen (D
em

ontage von O
rigin-

alteilen, A
nbau von nicht zulässigen Teilen, etc.) können G

efahren für den Benutzer ent-
stehen. Veränderungen am

 G
erät, insbesondere an den A

ufhängevorrichtungen, sind un-
zulässig.

■
D

ie Benutzung des G
eräts ist zulässig für Kinder bis zu 14 Jahren (50 kg).

■
Bei kleineren Kindern ist die Benutzung nur m

it H
ilfestellung einer erw

achsenen Person ge-
stattet, da nicht auszuschließen ist, dass die Kräfte des Kindes nicht ausreichen das eige-
ne Körpergew

icht w
ährend des Spielens im

 G
leichgew

icht zu halten.

Zur H
andhabung

■
Stellen Sie sicher, daß der Spielbetrieb erst aufgenom

m
en w

ird, nachdem
 die M

ontage
ordnungsgem

äß von einer erw
achsenen Person durchgeführt und kontrolliert w

orden ist.
■

U
nterw

eisen Sie die Kinder im
 richtigen U

m
gang m

it dem
 G

erät und m
achen Sie sie auf

m
ögliche G

efahren aufm
erksam

.
■

Bedenken Sie, daß es durch das natürliche Spielbedürfnis und Tem
peram

ent der Kinder
zu unvorhersehbaren Situationen kom

m
en kann, die eine Verantw

ortung seitens des H
er-

stellers ausschließen. 
■

O
bw

ohl bei bestim
m

ungsgem
äßem

 Einsatz des G
eräts G

efährdungen der Kinder w
eitge-

hendst ausgeschlossen sind, sollten Sie den Spielbetrieb beaufsichtigen.
■

Verw
enden Sie zur Säuberung und Pflege um

w
eltfreundliche, keinesfalls aggressive oder

ätzende M
ittel. 

■
G

eben Sie regelm
äßig einige Tropfen Ö

l an die bew
eglichen Teile.

M
ontagehinw

eise
■

Bitte prüfen Sie, ob alle zum
 Lieferum

fang gehörenden Teile vorhanden sind (s. C
heckli-

ste) und ob Transportschäden vorliegen. Sollte es A
nlaß für Beanstandungen geben, w

en-
den Sie sich bitte an Ihren Fachhändler. 

■
Sehen Sie sich die Zeichnungen in Ruhe an, und m

ontieren Sie das G
erät entsprechend

der Bilderfolge. Innerhalb der einzelnen A
bbildungen ist der M

ontageablauf durch G
roß-

buchstaben vorgegeben. 
■

D
as für einen M

ontageschritt notw
endige Verschraubungsm

aterial ist in der dazugehöri-
gen Bildleiste dargestellt. Setzen Sie das Verschraubungsm

aterial exakt entsprechend der
A

bbildungen ein. A
lles erforderliche W

erkzeug finden Sie im
 Kleinteilebeutel.

■
D

ie M
ontage des G

erätes m
uß sorgfältig und von einer erw

achsenen Person vorgenom
-

m
en w

erden. N
ehm

en Sie im
 Zw

eifelsfall die H
ilfe einer w

eiteren, technisch begabten Per-
son in A

nspruch.

W
ichtige H
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Read these instructions carefully before assem
bling the product or using it for

the first tim
e. They contain im

portant inform
ation for your safety and for the

correct use and m
aintenance of this KETTLER product. Keep the instructions in

a safe place for inform
ation or for ordering spare parts.

A
ssem

bly Instructions
G

B

■
Beachten Sie, dass bei jeder Benutzung von W

erkzeug und bei handw
erklichen Tätigkei-

ten im
m

er eine m
ögliche  Verletzungsgefahr besteht. G

ehen Sie daher  sorgfältig und um
-

sichtig bei der M
ontage des G

erätes vor!
■

Sorgen Sie für eine gefahrenfreie A
rbeitsum

gebung, lassen Sie z. B. kein W
erkzeug um

-
herliegen. D

eponieren Sie z. B. Verpackungsm
aterial so, dass keine G

efahren davon aus-
gehen können. Bei Folien/Kunststofftüten für Kinder Erstickungsgefahr!

■
Bitte verschrauben Sie zunächst alle Teile lose und kontrollieren Sie deren richtigen Sitz.
D

rehen Sie die selbstsichernden  M
uttern bis zum

 spürbaren W
iderstand zuerst m

it der
H

and auf, anschließend ziehen Sie sie gegen den W
iderstand (Klem

m
sicherung) m

it ei-
nem

 Schraubenschlüssel richtig fest. Kontrollieren Sie alle Schraubverbindungen nach dem
M

ontageschritt auf festen Sitz.  A
chtung: w

ieder gelöste Sicherheitsm
uttern w

erden un-
brauchbar (Zerstörung der Klem

m
sicherung) und sind durch N

eue zu ersetzen.
■

A
us fertigungstechnischen G

ründen behalten w
ir uns die Vorm

ontage von Bauteilen (z.B.
Rohrstopfen) vor.

Ersatzteilbestellung
G

eben Sie bei Ersatzteilbestellungen bitte die vollständige A
rtikelnum

m
er, die Ersatzteil-

num
m

er, die benötigte Stückzahl sow
ie die unten aufgestem

pelte Kontrollnum
m

er an.
Bestellbeispiel: A

rt.-N
r. 08391-400/Ersatzteil-N

r. 9428 0303 /1 Stück /Kontroll-N
r:  ........

W
ichtig: Zu verschraubende Ersatzteile w

erden grundsätzlich ohne Verschraubungsm
aterial

berechnet und geliefert. Falls Bedarf an entsprechendem
 Verschraubungsm

aterial besteht, ist
dieses durch den Zusatz „m

it Verschraubungsm
aterial“ bei der Ersatzteilbestellung anzuge-

ben.H
einz Kettler G

m
bH

 &
 Co. KG

Postfach 1020 · D
–59463 Ense-Parsit

Kettler A
ustria G

m
bH

Elsenw
ang 119 · A

–5322 H
of bei Salzburg

http://w
w

w
.kettler.net

A D

W
ichtige H

inw
eise

D



5

This KETTLER product has been designed in accordance w
ith the latest standards of safety

and subjected to constant quality m
onitoring. The data gained from

 this quality process is
then incorporated in the developm

ent of our products. For this reason, w
e reserve the right

to m
ake changes in design and technology in order to offer our custom

ers products of the
highest standard of quality at all tim

es. In spite of this, should you have any ground for com
-

plaint, please contact your KETTLER dealer.

For your safety
■

This apparatus is to be used for its intended purpose only, that is: as child’s play appara-
tus, for use by m

axim
um

 one child per seating place or per individual play apparatus (ex-
ception: the surfboard m

ay be used by m
axim

um
 tw

o children concurrently). A
ll other use

is inadm
issible and potentially dangerous. The m

anufacturer m
ay not be held responsible

for any dam
ages caused as a result of any use other than as directed.

■
M

ounting of the apparatus is perm
itted only in a private household environm

ent. A
ny use

in public or sem
i-public playgrounds or in Kindergartens is inadm

issible.
■

In choosing the location of the apparatus, ensure a sufficient safety distance from
 any

obstacles (w
alls, fences, trees). The apparatus m

ust not be m
ounted in the im

m
ediate vi-

cinity of m
ain passagew

ays (paths, doorw
ays, corridors). O

bserve the illustration concer-
ning the safety area!

■
Please bear in m

ind that there is alw
ays a danger of children injuring them

selves w
hilst

using sw
ings, clim

bing fram
es, toy vehicles or sim

ilar equipm
ent.

■
The ground in the play and safety area should consist of unbound, shock-absorbing gro-
und m

aterial.
■

Pay attention to a sufficient distance to ground of at least 40 cm
 of sw

ing elem
ents.

■
The apparatus m

ust stand firm
ly, safe from

 tilting or tipping. Pay particular attention: the
apparatus m

ust be set in concrete using the ground anchors included, strictly according to
our illustration.

■
D

am
aged com

ponents can endanger children and reduce the product life. C
ontrol all

com
ponents in regular intervals of 1–3 m

onths, depending on use, against possible da-
m

ages and loose connections.
■

Before use alw
ays check that all screw

s and plug-in connections and respective safety de-
vices fit correctly.

■
D

am
aged or w

orn parts m
ust be replaced im

m
ediately and the apparatus is not to be used

until restored. In case of need, exclusively O
riginal KETTLER replacem

ent parts should be
used.

■
The device is safety tested.

■
Im

proper repair or constructional changes (disassem
bly of original parts, attachm

ent of un-
approved parts, etc.) can result in danger to the user. M

odifications to the apparatus, in
particular to the suspension arrangem

ent, are prohibited.
■

U
se of the apparatus is perm

itted for children of up to 14 years of age (50 kg).
■

Sm
all children are perm

itted to use the apparatus only w
hen aided by an adult, since

sm
all children are not strong enough to keep their ow

n body w
eight balanced during play.

A
ssem

bly Instructions
G

B
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H
ow

 to handle the sw
ing

■
M

ake sure that usage does not com
m

ence until the apparatus has been properly assem
-

bled and subsequently controlled by an adult.
■

Instruct children on the proper handling of the apparatus and advise them
 of possible dangers.

■
Rem

em
ber that the children's natural play instinct and tem

per m
ay lead to unforeseeable

situations excluding a responsibility of the m
anufacturers.

■
A

lthough dangers to children during proper use of the apparatus are highly unlikely, all
play on the apparatus should be m

onitored by an adult.
■

For cleaning and caring the sw
ing only use environm

entally friendly and no aggressive or
corroding agents.

■
Regularly grease the m

oving parts w
ith som

e drops of oil.

Instructions for A
ssem

bly
■

Ensure that you have received all the parts required (see check list) and that they are un-
dam

aged. Should you have any cause for com
plaint, please contact your KETTLER dealer.

■
Before assem

bling the equipm
ent, study the draw

ings carefully and carry out the operati-
ons in the order show

n by the diagram
s. The correct sequence is given in capital letters.

■
The fastening m

aterial required for each assem
bly step is show

n in the diagram
 inset. U

se
the fastening m

aterial exactly as instructed. The required tools are supplied w
ith the equip-

m
ent.

■
The equipm

ent m
ust be assem

bled w
ith due care by an adult person. If in doubt call upon

the help of a second person, if possible technically talented.
■

Please note that there is alw
ays

a danger of injury w
hen w

orking w
ith tools or doing m

a-
nual w

ork. Therefore please be careful w
hen assem

bling this m
achine.

■
Ensure that your w

orking area is free of possible sources of danger, for exam
ple don’t lea-

ve any tools lying around. A
lw

ays dispose packaging m
aterial in such a w

ay that it m
ay

not cause any danger. There is alw
ays a risk of suffocation

if children play w
ith plastic

bags!
■

Bolt all the parts together loosely at first, and check that they have been assem
bled cor-

rectly. Tighten the locknuts by hand until resistance is felt, then use spanner to finally tigh-
ten nuts com

pletely against resistance (locking device).Then check that all screw
 connec-

tions have been tightened firm
ly. A

ttention:
once locknuts have been unscrew

ed they no
longer function correctly (the locking device is destroyed), and m

ust be replaced.
■

For technical reasons, w
e reserve the right to carry out prelim

inary assem
bly w

ork (e.g.
addition of tubing plugs).

List of spare parts
W

hen ordering spare parts, alw
ays state the full article num

ber, spare-part num
ber, the

quantity required and the inspection num
ber stam

ped on the back.
Exam

ple order: A
rt. no. 08391-400/spare-part no. 94605018/ 2 pieces/inspection no......

A
ssem

bly Instructions
G

B
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Im
portant: spare part prices do not include fastening m

aterial; if fastening m
aterial (bolts,

nuts, w
ashers etc.) is required, this should be clearly stated on the order by adding the w

ords
“w

ith fastening m
aterial“.

KETTLER G
B Ltd.

· Kettler H
ouse, M

erse Road · N
orth M

oons M
oat · Redditch, W

orce-
stershire B98 9H

L
KETTLER International Inc.· 1355, London Bridge Road · U

SA
–Virginia Beach, Virginia

23450
http://w

w
w

.kettler.net

U
SA

G
B

A
ssem

bly Instructions
G

B

Instructions de m
ontage

F

Veuillez lire attentivem
ent ces instructions avant le m

ontage et la prem
ière

utilisation. Vous y trouverez des indications im
portantes pour votre sécurité,

ainsi que pour l’utilisation et la m
aintenance de ce produit KETTLER. Conser-

vez soigneusem
ent ces instructions pour votre inform

ation et/ou pour les tra-
vaux de m

aintenance ou les com
m

andes de pièces de rechange.

C
e produit KETTLER a été conçue conform

ém
ent à l’état actuel des prescriptions de sécurité

et fabriquée sous une surveillance constante de la qualité. Les connaissances acquises dans
ce contexte sont utilisées lors de notre travail de développem

ent. Pour cette raison, nous nous
réservons le droit de procéder à des m

odifications de la technique et de la stylique, afin de
pouvoir toujours proposer à nos clients des produits de qualité optim

ale. A
u cas où vous au-

riez m
algré tout une raison de faire des réclam

ations, veuillez vous adresser à votre vendeur
spécialisé.

Pour votre sécurité
■

N
'utiliser cet appareil que conform

ém
ent à sa finalité, c'est-à-dire en tant que jeu pour en-

fants ne devant être utilisé au m
axim

um
 que par un enfant pour chaque place assise, voi-

re pour chaque appareil individuel (exception : la balançoire "planche à voile" est auto-
risée pour deux enfants au m

axim
um

). Toute autre utilisation est inadm
issible et m

êm
e

éventuellem
ent dangereuse. Le fabricant ne peut être tenu responsable de dom

m
ages

causés par un usage non conform
e à la finalité.

■
L'installation de l'appareil n'est autorisé que dans le dom

aine privé dom
estique. U

ne uti-
lisation sur des places de jeux publiques et sem

i-publiques ainsi que dans des jardins d'en-
fants n'est pas adm

issible.
■

C
hoisir l'em

placem
ent de l'appareil de m

anière à assurer un écart de sécurité suffisant
par rapport aux obstacles (m

urs, clôtures, arbres). N
e pas installer l'appareil à proxim

ité
im

m
édiate de points de circulation im

portants (chem
ins, portails, passages). Tenir com

pte
à ce sujet du dessin ayant trait à la zone de sécurité !

8
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■
Tenez com

pte que l'utilisation de balançoires, de cages à écureuils, de tricycles ou sem
-

blables présente toujours des risques de chute, de basculem
ent etc. pour l'utilisateur.

■
D

ans la zone de jeu et de sécurité, le support se com
posera d’un sol non com

pacté am
or-

tissant les chocs.
■

Faites attention à ce que la distance entre les élém
ents de la balançoire et le sol soit au m

oins
de 40 cm

.
■

Il est indispensable d'installer l'appareil de m
anière à ce qu'il ne puisse basculer. Veiller

donc absolum
ent à ce qu'il soit encastré dans le béton avec l'ancrage au sol fourni con-

form
ém

ent à notre schém
a.

■
D

es pièces de construction endom
m

agées risquent de m
ettre la sécurité des enfants en

danger et de nuire à la longévité de l'appareil. Effectuer des contrôles réguliers de toutes
les pièces à intervalles de 1 à 3 m

ois en fonction de l'utilisation de l'appareil pour véri-
fier l'absence de dom

m
ages éventuels ou de raccords desserrés.

■
C

ontrôlez avant chaque utilisation de l'appareil les assem
blages par vis et par em

boîte-
m

ent ainsi que la bonne m
ise en place des dispositifs de sécurité.

■
Echanger im

m
édiatem

ent toute pièce de construction usée ou endom
m

agée et ne plus uti-
liser l'appareil jusqu'à ce qu'il soit rem

is en état de service. En cas de besoin, n'utiliser
que des pièces de rechange d'origine KETTLER.

■
La sécurité de l'appareil a été contrôlée par le TÜ

V, institut de contrôle technique allem
and

et a reçu le label de qualité G
S.

■
D

es réparations inadéquates et des m
odifications de construction (dém

ontage de pièces
d'origine, m

ontage annexe de pièces non autorisées, etc.) risquent d'engendrer des dan-
gers pour l'utilisateur. D

es m
odifications de l'appareil, en particulier aux dispositifs de sus-

pension, ne sont pas adm
issibles.

■
L'utilisation de l'appareil est autorisée pour des enfants jusqu'à l'âge de 14 ans (50 kg).

■
D

ans le cas d'enfants plus jeunes, l'utilisation n'est autorisée qu'avec l'aide d'un adulte vu
qu'il n'est pas exclu que les forces de l'enfant ne suffisent pas à m

aintenir l'équilibre du
poids du corps pendant le jeu.

Pour l'utilisation
■

S'assurer que le jeu n'est m
is en service que lorsque le m

ontage a été effectué et contrôlé
correctem

ent par un adulte.
■

Instruire les enfants de l'utilisation correcte de l'appareil et attirer leur attention sur les dan-
gers éventuels.

■
C

onsidérez que le besoin naturel de jouer et le tem
péram

ent des enfants peuvent provo-
quer des situations im

prévues excluant toute responsabilité de la part du fabricant.
■

Bien que les dangers soient en grande m
ajorité exclus si l'appareil est utilisé conform

é-
m

ent à sa finalité, il est préférable de surveiller l'exploitation du jeu.
■

Pour le nettoyage et l'entretien, em
ployez des détersifs écophiles; n'utilisez jam

ais de sub-
stances agressives ou corrosives.

■
Lubrifiez les parties m

obiles de la balançoire en utilisant quelques gouttes d'huile.
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Instructions de m
ontage

F

Consignes de m
ontage

■
S´assurer que toutes les pièces (liste récapitulative) ont été fournies et que l'envoi n'a subi
aucun dom

m
age pendant le transport. En cas de réclam

ation, on est prié de s'adresser á
son concessionnaire.

■
Etudier les illustrations et procéder au m

ontage dans l'ordre prévu par les différentes fi-
gures. D

ans chacune d'elles l'ordre de m
ontage est m

arqué par des m
ajuscules.

■
La visserie nécessaire à chacune des opérations est représentée en bordure de chacune
des figures. O

bserver strictem
ent l'ordre d'utilisation des vis et écrous. L'outillage néces-

saire se trouve dans le sachet avec les petites pièces.
■

L'appareil doit être m
onté soigneusem

ent par une personne adulte. D
ans le doute, de-

m
andez de l'aide à une personne techniquem

ent versée.
■

N
'oubliez pas que toute

utilisation d'outils et toute activité artisanale présente toujours des
risques de blessure. Travaillez avec soin et soyez prudents lors du m

ontage de l'appareil!
■

A
ssurez que la zone de travail ne présente aucun risque. N

e laissez pas traîner par ex-
em

ple des outils et rangez p. ex. le m
atériau d'em

ballage de m
anière à ce qu'il ne con-

stitue pas de dangers. D
es feuilles / sacs plastiques présentent un risque d'étouffem

ent
pour les enfants!

■
D

'abord, assem
blez toutes les parties sans serrer les vis et contrôlez leur bonne m

ise en
place. Serrez à la m

ain les écrous indesserrables jusqu'à perception de la résistance. En-
suite, serrez-les à fond contre la résistance (sûreté de serrage) à l'aide d'une clé. A

près
cet étape de m

ontage, contrôlez le serrage de tous les assem
blages à vis. A

ttention :des
écrous de sûreté desserrés ne peuvent pas être réutilisés (destruction de la sûreté de ser-
rage)et sont à rem

placer.
■

N
ous nous réservons le droit de m

onter certains com
posants (tels que les bouchons des tu-

bes), et ce, pour des raisons techniques.

Liste des pièces de rechange
Lors des com

m
andes de pièces de rechange, prière d’indiquer le num

éro d’article com
plet,

le num
éro de la pièce de rechange, la quantité nécessaire ainsi que le num

éro de contrôle,
indiqué par le cachet apposé au dos des instructions de m

ontage.
Exem

ple de com
m

ande: no. d’art. 08391-400/no. 946015018 de pièce de rechange 2/2
pièces/no. de contrôle ...
Im

portant: les pièces de rechange visser sont toujours facturées et livrées sans m
atèriel de vis-

sage. Si vous avez besoin du m
atériel de vissage correspondant, ceci doit Ítre indiqué par le

supplém
ent «avec m

atèriel de vissage» lors de la com
m

ande des pièces de rechange.

KETTLER Benelux B.V.· Indum
astraat 18 · N

L–5753 RJ D
eurne

KETTLER Benelux B.V.· filiaal België · Brandekensw
eg 9 · B–2627 Schelle

KETTLER France
· 5, Rue du C

hateau · Lutzelhouse · F–67133 Schirm
eck C

edex
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w
w
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Lees deze instructies vóór m
ontage en gebruik van dit KETTLER speelgoed

zorgvuldig door en bew
aar deze als inform

atiem
ateriaal, onderhoudsw

erk-
zaam

heden en voor het bestellen van onderdelen. U heeft dan w
aardevolle ad-

viezen voor de veiligheid van uw
 kind alsm

ede voor het gebruik en het on-
derhoud van de KETTLER speelgoed.

D
e KETTLER speelgoed is volgens de laatste veiligheidstechnische eisen geconstrueerd en

w
ordt voortdurend op kw

aliteit gecontroleerd. D
e door deze kw

aliteitscontrole opgedane er-
varingen kom

en de ontw
ikkeling van dit rijdend speelgoed ten goede. O

m
 deze reden be-

houden w
ij ons het recht voor technische w

ijzigingen aan te brengen en het ontw
erp aan te

passen om
 onze klanten voortdurend een optim

ale kw
aliteit te kunnen bieden. M

ocht u de-
sondanks klachten hebben, dan gelieve u zich tot uw

 vakhandelaar te w
enden.

Voor de veiligheid van uw
 kind

■
D

it apparaat m
ag alleen gebruikt w

orden voor het doel w
aarvoor het gem

aakt is, dat w
il

zeggen, als kinderspeeltuig dat gebruikt kan w
orden door m

axim
aal 1 kind per zitplaats

resp. per speeltuig (uitzondering: de surfplank is voor m
axim

aal 2 kinderen geschikt). Elk
ander gebruik is niet toegestaan en kan gevaarlijk zijn. D

e producent is niet verantw
oor-

delijk voor schade veroorzaakt door ondeskundig gebruik.
■

H
et apparaat m

ag alleen in privé, huiselijk bereik w
orden opgebouw

d. H
et gebruik op

openbare of half-openbare speelplaatsen en kinderspeelzalen is verboden.
■

D
e standplaats van het apparaat m

oet zo gekozen w
orden, dat voldoende veilingheid-

safstand tot hindernissen (m
uren, hekw

erken, bom
en) gew

aarborgd is. In onm
iddellijke

nabijheid van hoofdlooprichtingen (w
egen, poorten, doorgangen) dient het opstellen van

het apparaat achterw
ege te w

orden gelaten. Raadpleeg hiervoor de tekening m
.b.t. vei-

ligheidsgebied!
■

D
enk eraan, dat bij gebruik van schom

m
els, klim

rekken e. d. er voor de gebruiker altijd
het gavaar bestaat van vallen, om

kiepen enz.
■

D
e ondergrond in het speel- en veiligheidsgebied dient uit niet gebonden schokbrekende

bodem
 te bestaan.

■
Let op uitrijkende bodem

afstand van de schom
m

elelem
enten van tenm

inste 40 cm
.

■
Een kiepveilige stand van het apparaat m

oet gew
aarborgd zijn. Let u daarom

 beslist
erop, dat het apparaat m

et de bijgevoegde bodem
ankers en volgens onze tekening in be-

ton vastgezet w
ordt. 

■
Beschadigde onderdelen kunnen de veiligheid van kinderen in gevaar brengen en de le-
vensduur van het apparaat nadelig beïnvloeden. C

ontroleer elke 1 tot 3 m
aanden, al

naar gelang het gebruik, alle onderdelen op beschadigingen, slijtage en losse verbindin-
gen.

■
C

ontroleer altijd voor elk gebruik van het apparaat of de schroef- en steekverbindingen
als ook de desbetreffende veiligheidsvoorzieningen nog goed vast zitten.
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■
Versleten of beschadigde onderdelen dienen onm

iddelijk te w
orden vervangen en het ap-

paraat m
ag tot na de reparatie niet m

eer gebruikt w
orden. G

ebruik indien nodig alleen
originele KETTLER-onderdelen.

■
H

et apparaat is TÜ
V-G

S gekeurd.
■

D
oor niet vakkundige reparaties en w

ijzigingen (dem
ontage van oorspronkelijke delen,

aanbouw
en van ongeoorloofde delen, etc.) kunnen gevaren voor de gebruiker ontstaan.

W
ijzigingen aan het apparaat, vooral aan de ophanging zijn niet toegestaan. 

■
H

et gebruik van het apparaat is toegestaan voor kinderen tot 14 jaar (50 kg).
■

Bij kleinere kinderen is gebruik van het apparaat alleen m
et behulp van een volw

assene
toegestaan, om

dat niet uit te sluiten is, dat het kind niet voldoende kracht heeft om
 het ei-

gen lichaam
 tijdens het spelen in evenw

icht te houden.

H
antering

■
Vergew

is u ervan, dat er pas w
eer m

et het apparaat gespeeld w
ordt, nadat de m

ontage
zoals voorgeschreven door een volw

assene persoon w
erd uitgevoerd en gecontroleerd.

■
Leer de kinderen hoe ze het apparaat op de juiste m

anier kunnen gebruiken en w
ijs ze

op de m
ogelijke gevaren.

■
D

enk eraan dat door het natuurlijk speelverlangen en tem
peram

ent van de kinderen on-
voorziene situaties kunnen ontstaan, die een verantw

oordelijkheid van de producent uits-
luiten.

■
O

fschoon bij gebruik van het apparaat volgens de bepalingen gevaar voor kinderen zo-
veel m

ogelijk uitgesloten is, adviseren w
ij tijdens het spelen toezicht te houden.

■
Voor het reinigen m

aakt U
 enkel gebruik van m

ilieuvriendelijke en niet bijtende produk-
ten.

■
G

eef regelm
atig enkele druppels olie aan de bew

egende delen.

M
ontagehandleiding

■
C

ontroleer bij ontvangst of  het apparaat kom
pleet is (zie checklijst) en of het toestel tij-

dens het transport niet beschadigd is. Voor reklam
aties gelieve u zich tot uw

 vakhande-
laar te w

enden.
■

Bekijk eerst rustig de tekeningen en m
onteer vervolgens het apparaat in de volgorde van

de afbeeldingen. O
p de afzonderlijke tekeningen w

ordt het m
ontageverloop m

et hoofd-
letters aangegeven.p m

et hoofdletters aangegeven 
■

H
et voor een bepaalde handeling benodigde schroefm

ateriaal w
ordt in het bijbehorende

kader afgebeeld. G
ebruik het schroefm

ateriaal precies zoals aangegeven op de afbeel-
dingen. H

et benodigde gereedschap vindt u in het bijgeleverde gereedschapzakje.
■

Let erop dat bij elk gebruik van gereedschap en bij handenarbeid er altijd
kans op bles-

sure is. W
erk daarom

 zorgvuldig en voorzichtig bij het m
onteren van het apparaat!

■
Zorg voor een gevarenvrije w

erkom
geving, laat bijvoorbeeld geen gereedschap slinge-

ren. D
eponeer bijv. verpakkingsm

ateriaal zo, dat geen gevaren daaruit voort kunnen kom
-

m
en. Bij folies/plastic zakken bestaat verstikkingsgevaar!

12 Lea detenidam
ente las presentes instrucciones antes de proceder al m

ontaje y
utilizar por prim

era vez el producto. Estas instrucciones contienen im
portantes

norm
as de seguridad, utilización y m

antenim
iento de este aparato de fitness.

Guarde este folleto cuidadosam
ente com

o inform
ación y para llevar a cabo los

trabajos de m
antenim

iento necesarios y para pedir piezas de recam
bio.

Indicaciones im
portantes

E

M
ontagehandleiding

N
L

■
H

et apparaat dient door een volw
assene gem

onteerd te w
orden. In geval van tw

ijfel de
hulp van een extra, technisch aangelegde persoon inroepen.

■
Schroef eerst alle onderdelen losjes vast en controleer of ze op de juist plek zitten. D

raai
de borgm

oeren m
et de hand vast tot u w

eerstand voelt, vervolgens schroeft u ze m
et een

sleutel tegen de w
eerstand in (klem

borg) goed vast.C
ontroleer na elke m

ontagestap of de
schroefverbindingen goed vast zitten. Pas op:

borgm
oeren die w

eer los zijn gegaan zijn
onbruikbaar (de klem

borg is vernield) en m
oet door een nieuw

e vervangen w
orden.

■
O

m
 productietechnische redenen behouden w

ij ons het recht voor som
m

ige delen (bij-vo-
orbeeld buisstoppen) vóór te m

onteren.

O
nderdelenlijst

G
eef bij bestelling van onderdelen s.v.p. het volledige artikel- en onderdeelnum

m
er, het be-

nodigde aantal evenals het kontrolenum
m

er, dat op de achterzijde van de m
ontagehand-

leiding gedrukt staat, aan.
Bestelvoorbeeld: artikelnr. 08391-400/onderdeelnr. 94605018/ 2 stuks/controlenr…

…
Belangrijk: Vast te schroeven onderdelen w

orden in principe zonder schroefm
ateriaal be-

rekend en geleverd. Indien er behoefte aan dit schroefm
ateriaal bestaat, dan kan dit door

de toevoeging „m
et schroefm

ateriaal“ bij de bestelling w
orden verm

eld.

KETTLER Benelux B.V.· Indum
astraat 18 · N

L–5753 RJ D
eurne

KETTLER Benelux B.V.· filiaal België · Brandekensw
eg 9 · B–2627 Schelle
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w

w
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Este producto de KETTLER ha sido construido conform
e al últim

o nivel de las norm
as de se-

guridad y bajo un perm
anente control de calidad. Los conocim

ientos adquiridos fueron
aprovechados para nuestro desarrollo. Por lo expuesto, no reservam

os el derecho de efec-
tuar m

odificaciones técnicas y constructivas a fin de poder ofrecer a nuestros clientes un
producto de óptim

a calidad. Si a pesar de ello existen m
otivos de reclam

ación, diríjase por
favor a su proveedor.
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A
visos para su propia seguridad

■
Este aparato solam

ente debe utilizarse conform
e a su uso predeterm

inado, es decir, com
o

juguete infantil y para ser utilizado com
o m

áxim
o por un niño por asiento o por juguete

individual (excepto: la tabla de surf está hom
ologada com

o m
áxim

o para dos niños).
C

ualquier otro uso es inadm
isible y posiblem

ente peligroso. N
o se podrá reclam

ar nin-
guna responsabilidad del fabricante por daños que hayan sido causados por un uso no
predeterm

inado.
■

La instalación del aparato solam
ente está perm

itida en el ám
bito privado y dom

éstico.
N

o está perm
itido el uso en parques infantiles públicos y sem

ipúblicos, ni en jardines de
infancia.

■
La ubicación del aparato debe elegirse de m

anera que se garanticen las suficientes di-
stancias de seguridad con obstáculos (m

uros, vallas, árboles). Evitar la ubicación en las
inm

ediaciones de zonas principales de tránsito (cam
inos, puertas, pasos). ¡O

bservar el
plano referente a la zona de seguridad!

■
Tom

e en consideración que siem
pre existe el peligro de caer, bascular etc. usando co-

lum
pios, andam

ios, triciclos etc.
■

La base en la zona de juego y de seguridad debe ser de suelo no aglutinado y am
orti-

guador.
■

O
bserve, para los elem

entos del colum
pio, una suficiente altura libre sobre el suelo de 40

cm
. com

o m
ínim

o.
■

G
arantizar una posición segura contra vuelcos para el aparato. Por ello es obligatorio

horm
igonarlo con los anclajes para el suelo adjuntos y conform

e a nuestro plano.
■

Los com
ponentes defectuosos pueden poner en peligro la seguridad de los niños y afec-

tar a la vida útil del aparato. En función de la frecuencia del juego, efectuar revisiones
periódicas cada 1 – 3 m

eses de todos los com
ponentes por posibles defectos y uniones

sueltas.
■

A
ntes de usar el aparato asegúrese siem

pre de que todas las conexiones de tornillo y de
tipo m

acho y hem
bra y todas las instalaciones de seguridad estén puestas correctam

en-
te.

■
Reem

plazar inm
ediatam

ente los com
ponentes defectuosos o desgastados y no volver a

utilizar el aparatos hasta después de su reparación. Si fuera preciso, utilizar únicam
ente

piezas de repuesto originales de KETTLER.
■

El aparato está hom
ologado por TÜ

V-G
S.

■
D

ebido a reparaciones incorrectas y m
odificaciones en la construcción (desm

ontaje de
piezas originales, acoplam

iento de piezas no hom
ologadas, etc.), pueden producirse pe-

ligros para el usuario. N
o se perm

iten m
odificaciones en el aparato, especialm

ente en los
dispositivos de suspensión.

■
El uso del aparato está perm

itido para niños de hasta 14 años (50 kg).
■

En el caso de niños pequeños, el uso solam
ente está perm

itido con la ayuda de un adul-
to, ya que no se puede excluir que las fuerzas del niño no sean suficientes para m

ante-
ner el propio peso corporal en equilibrio durante el juego.

Indicaciones im
portantes

E

14 Para el m
anejo

■
A

segurar que el juego no se inicie hasta que el m
ontaje haya sido realizado correcta-

m
ente y revisado por un adulto. 

■
Instruir a los niños en el correcto m

anejo del aparato y advertirles de los posibles peli-
gros.

■
C

onsidere que a causa del afán natural de los niños por el juego y a su tem
peram

ento,
se pueden producir situaciones im

previstas que están fuera de la responsabilidad del fa-
bricante.

■
A

unque con el uso predeterm
inado del aparato en principio no existen riesgos para los

niños, se debería supervisar el juego.
■

Para el cuidado y la lim
pieza use sólam

ente detergentes anticontam
inantes. ¡N

o use nun-
ca detergentes agresivos o caústicos!

■
Engrase con regularidad las piezas m

óviles con unas gotas de aceite. 

Instrucciones para el m
ontaje

■
Le rogam

os constatar si se encuentran todas las piezas pertenecientes al volum
en de su-

m
inistro (véase la lista de verificación) y si hay daños de transporte. En el caso de haber

m
otivos de reclam

ación, diríjase al vendedor de su establecim
iento especializado.

■
O

bserve los dibujos con tranquilidad y m
onte el aparato de acuerdo a la secuencia de

las figuras. En cada una de las figuras la secuencia está indicada con letras m
ayúsculas.

■
El m

aterial de atornillam
iento necesario para un paso de m

ontaje está expuesto en la
tabla correspondiente. U

se el m
aterial de atornillam

iento de form
a exactam

ente corre-
spondiente a la expuesta en la tabla. Todas las herram

ientas necesarias las encontrará
en la bolsita de piezas pequeñas.

■
El m

ontaje del aparato tiene que ser efectuado esm
eradam

ente por una persona adulta.
En caso de duda hágase ayudar por otra persona de capacidad técnica.

■
O

bserve que el uso de herram
ientas y los trabajos de bricolaje siem

pre traen consigo cier-
to peligro de lesionarse. Por eso hay que efectuar el m

ontaje del aparato esm
eradam

en-
te.

■
A

segúrese de que no haya peligros en el lugar del m
ontaje, por ejem

plo que no haya
herram

ientas en el suelo. H
ay que depositar el m

aterial de em
balaje de form

a de que no
provoque ningún peligro. ¡Las lám

inas y las bolsas de pástico pueden suponer peligro de
asfixia para los niños!

■
A

l principio atornille todas las piezas de form
a floja y controle si todas están en su posi-

ción correcta. Prim
ero atornille las tuercas autofijadores con la m

ano hasta la resistencia
perceptible, después atorníllelas bien contra la resistencia (frenado de tuerca) con una lla-
ve. D

espués de este paso de m
ontaje controle si todas las uniones por tornillos tienen una

posición fija. A
tención:Las tuercas que se han destornillado son inutilizables (destrucción

del frenado de tuerca)y tienen que ser sustituidas.
■

Por m
otivos de fabricación nos perm

itim
os efectuar el prem

ontaje de ciertas piezas (p.ej.
los tapones de los tubos).

Indicaciones im
portantes

E
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Indicaciones im
portantes

E

Piezas de recam
bio

C
uando pida piezas de recam

bio, indique el núm
ero del artículo com

pleto, el núm
ero de

la pieza de recam
bio, la cantidad necesaria, así com

o el núm
ero de control, indicado en

el dorso de las instrucciones de m
ontaje. 

Ejem
plo:N

º del artículo: 08391-400 / N
º de la pieza de recam

bio: 12802003 / 1 pieza
/ N

º de control: ...
Im

portante:las piezas de recam
bio que se debe atornillar siem

pre se sum
inistran y facturan

sin tornillos. Si necesita los tornillos correspondientes, indíquelo en el suplem
ento “con tor-

nillos” cuando haga el pedido. 
http://w

w
w

.kettler.net

Leggere attentam
ente le presenti istruzioni prim

a del m
ontaggio e dell'uso.

Esse contengono im
portanti inform

azioni per la Vostra sicurezza nonché per
l'uso e la m

anutenzione dell'attrezzo ginnico. Custodire accuratam
ente queste

istruzioni per inform
azione ossia per i lavori di m

anutenzione nonché per l'or-
dinazione di ricam

bi.

Inform
azioni im

portanti
I

Q
uesto prodotto KETTLER è stato costruito secondo lo stato attuale delle prescrizioni di si-

curezza in osservanza di una continua sorveglianza della qualità. Facciam
o influire nella

nostra produzione le cognizioni ricavate in questo am
bito. Per questo m

otivo ci riserviam
o

di apportare m
odifiche tecniche e di design per essere in grado di offrire ai nostri clienti

sem
pre una qualità ottim

ale del prodotto. Q
ualora dovessero presentarsi circostanze che di-

ano adito a reclam
i, vi preghiam

o di rivolgervi al vostro concessionario.

Per la Vostra sicurezza
■

Q
uesto apparecchio deve essere im

piegato solo per gli scopi secondo le disposizioni,
vale a dire quale apparecchio di gioco per bam

bini con m
assim

o un bam
bino per posto

a sedere ovvero per singolo apparecchio di gioco (eccezione: Il surfboard è stato om
o-

logato per m
assim

o due bam
bini). È vietato ogni altro im

piego, che potrebbe apportare
pericoli. Il produttore non può essere reso responsabile per danni causati da uso non se-
condo le disposizioni.

■
L'installazione del apparecchio è consentita solo in aree private dom

estiche. N
on ne è

consentito l'uso in aree di giochi pubbliche, sem
ipubbliche e in asili infantili.

■
L'ubicazione dell'apparecchio deve essere scelta, in un posto, che garantisca una di-
stanza di sicurezza da ostacoli (m

uri, recinti ,alberi). N
on collocare l'apparecchio in di-

rezioni pedonali principali (vie, portoni, passaggi). O
sservare a questo proposito i di-

segni inerenti l'am
bito della sicurezza!

16

■
Pensate al fatto che, utilizzando altalene, griglie per arram

picarsi, tricicli e sim
ili, sussiste

sem
pre il pericolo di una caduta, un ribaltam

ento, ecc. per l’utente.
■

Il sottosuolo negli am
biti di gioco e di sicurezza non deve essere legato e am

m
ortizzante.

■
O

sservate che gli elem
enti dondolanti devono essere sospesi a una distanza di alm

eno
40 cm

 dal suolo.
■

A
ccertarsi, che l'apparecchio sia installato in un posto non ribaltabile. Prestare pertanto

assoluta attenzione, che esso venga incassato con i tirafondi in dotazione  e secondo il
nostro disegno. 

■
Elem

enti di costruzione danneggiati possono com
prom

ettere la sicurezza dei bam
bini e

la durata dell'apparecchio. Eseguire in periodi di 1 - 3 m
esi regolari controlli in adegua-

m
ento all'attività di gioco di tutti gli elem

enti di costruzione su possibili danni e collega-
m

enti allentati.
■

Prim
a di ogni utilizzo, controllate sem

pre tutti i collegam
enti a vite e gli incastri dell’attre-

zzo, nonché siano nella corretta posizione tutti i dispositivi di sicurezza. 
■

Elem
enti di costruzione danneggiati o usurati devono essere im

m
ediatam

ente sostituiti e
l'apparecchio non deve essere usato fino all'avvenuta riparazione. In caso di bisogno us-
are solo parti di ricam

bio originali KETTLER. 
■

Q
uesto apparecchio è stato sottoposto ad esam

e presso la TÜ
V-G

S. 
■

Riparazioni eseguite in m
odo  non appropriato e m

odifiche di costruzione (sm
ontaggio di

parti originali, m
ontaggio di parti non consentite, etc.) possono causare pericolo all'u-

tente. N
on sono consentite m

odifiche all'apparecchio, in particolare al dispositivo di sos-
pensione.

■
L'uso dell'apparecchio è consentito solo a bam

bini di un'età m
assim

a di 14 anni (50 kg). 
■

Per bam
bini di età m

inore l'uso di tale apparecchio è consentito solo con l'assistenza di
una persona adulta, in quanto non è da escludere, che le forze del bam

bino non siano
sufficienti a tenere l'equilibrio del peso del proprio corpo durante il gioco.

L’utilizzazione
■

A
ccertarsi, che l'attività di gioco venga intrapresa solo all'avvenuto m

ontaggio da parte
di una persona adulta secondo le regole e che l'apparecchio venga quindi controllato nel-
le sue funzioni.

■
Istruire i bam

bini nella corretta pratica con l'apparecchio facendo loro notare la possibi-
lità di pericoli.

■
Tenete conto del fatto che il bisogno naturale dei bam

bini di giocare e il tem
peram

ento
infantile possono creare delle situazioni im

prevedibili che superano la responsibilità da
parte del fabbricante.

■
N

onostante la com
pleta esclusione di pericoli per i bam

bini nell'im
piego dell'apparecchio

secondo le disposizioni, si consiglia di sorvegliare l'attività dei giochi. 
■

U
sate detergenti non inquinanti per la pulizia e la m

anutenzione; non devono m
ai essere

utilizzati sostanze aggressive o corrosive.
■

Lubrificate i pezzi m
ovibili con alcune goccie d’olio regolare.

Inform
azioni im

portanti
I
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Indicazioni per il m
ontaggio

■
Siete pregati di controllare che nell’im

ballaggio ci siano tutte le parti dell’attrezzo (lista di
controllo) e se sussistono danni dovuti al trasporto. Se ci fosse m

otivo di reclam
i, rivolge-

tevi al vostro rivenditore specializzato.
■

G
uardatevi con calm

a i disegni e m
ontate l’attrezzo seguendo la successione delle figu-

re. In ogni figura viene indicata la successione di m
ontaggio da una lettera m

aiuscola.
■

Il m
ateriale di avvitam

ento necessario a ogni passo di m
ontaggio è rappresentato nella

corrispondente lista delle im
m

agini. M
ettete il m

ateriale di avvitam
ento in esatta corris-

pondenza delle figure. Tutti gli utensili necessari sono contenuti nel sacchetto delle parti
piccole.

■
Il m

ontaggio dell’attrezzo deve venire effettuato accuratam
ente e da un adulto. Fatevi

eventualm
ente aiutare da un’altra persona abile dal punto di vista tecnico.

■
Fate attenzione, che ogni volta che si utilizzano utensili e si effettuano attività m

anuali sus-
siste sem

pre la possibilità di ferirsi. Procedete quindi con cautela e precisione al m
ontag-

gio dell’attrezzo.
■

Preoccupatevi che l’am
biente in cui agite sia privo di pericoli, per es. non lasciate uten-

sili in giro. D
eponete per es. il m

ateriale dell’im
ballaggio in m

odo tale che non ne deri-
vino pericoli. I sacchetti di plastica o fogli di plastica possono costituire un pericolo di sof-
focam

ento per i bam
bini.

■
A

vvitate prim
a tutti i pezzi, senza stringere e controllate che siano nella posizione corret-

ta. G
irate i dadi auto-fissanti con le m

ani, finché non fanno resistenza, quindi stringeteli
oltre il punto di resistenza con una chiave (arresto di sicurezza). D

opo ogni parte di m
on-

taggio controllate che tutte le viti siano fisse. A
ttenzione: i dadi di sicurezza svitati sono

inutilizzabili una seconda volta (si distrugge l’arresto di sicurezza) e si devono sostituire.
■

Per ragioni tecniche ci riserviam
o il m

ontaggio di fabbrica di alcune com
ponenti (per es.

i tam
poni dei tubi).

Parti di ricam
bio

Per l’ordinazione di parti di ricam
bio indicate il com

pleto num
ero di articolo, della parte di

ricam
bio, il num

ero di unit necessario nonchè il num
ero di controllo stam

pigliato a tergo del-
le istruzioni per il m

ontaggio.
Esem

pio di ordinazione:n. art. 08391-400 /n. parte di ricam
bio 70121840 / 2 unit /n.

di controllo...
Im

portante:
le parti di ricam

bio da avvitare vengono fatturate e fornite di principio senza
m

ateriali di avvitam
ento. Q

ualora si dovesse necessitare dell’apposito m
ateriale di avvita-

m
ento, questo va indicato in occasione dell’ordinazione della parte di ricam

bio aggiun-
gendo „con m

ateriale di avvitam
ento“. 
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N
iniejszy produkt firm

y KETTLER został skonstruow
any zgodnie z aktualnym

 stanem
 przepi-

sów
 bezpieczeństw

a i w
yprodukow

any pod stałym
 nadzorem

 jakości. U
zyskaną stąd

w
iedzę przekazujem

y do naszego działurozw
oju. W

 zw
iązku z tym

 zastrzegam
y sobie

zm
iany techniczne i w

e w
zornictw

ie, służące zapew
nieniu naszym

 klientom
 optym

alnej
jakości produktu. G

dyby m
im

o to były pow
ody do zastrzeżeń, prosim

y zw
rócić się do spr-

zedaw
cy.

Bezpieczeństw
o

■
To urządzenie m

oże być użytkow
ane tylko do celów

 zgodnych z jego przeznaczeniem
,

tzn. jako zabaw
ka dla dzieci do użytku przez m

aksim
um

 jedno dziecko na jednym
 sied-

zisku w
zględnie jedno dziecko na pojedynczej zabaw

ce (w
yjątek: deska surfingow

a jest
dopuszczona do użytku przez m

aksim
um

 dw
oje dzieci). Każde inne użycie jest niedo-

zw
olone i m

oże być niebezpieczne. Producent nie odpow
iada za szkody spow

odow
ane

użyciem
 urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem

.
■

U
staw

ianie urządzenia dozw
olone jest w

yłącznie na terenie pryw
atnym

. Jego użytkow
a-

nie na publicznych i półpublicznych placach zabaw
 oraz w

 przedszkolach jest niedo-
zw

olone.
■

M
iejsce ustaw

ienia urządzenia należy dobrać w
 taki sposób, aby zagw

arantow
ać w

yst-
arczające bezpieczne odległości od przeszkód (m

urów
, płotów

, drzew
). U

rządzenia nie
m

ożna ustaw
iać w

 bezpośrednim
 pobliżu głów

nych ciągów
 kom

unikacyjnych (drogi,
bram

y, przejścia). Patrz – rysunek dot. strefy bezpiecznej!
■

N
ależy stale pam

iętać, że podczas używ
ania huśtaw

ek, drabinek w
spinaczkow

ych, trój-
kołow

ców
 itp. zaw

sze istnieje dla użytkow
nika niebezpieczeństw

o upadku lub przechy-
lenia się. 

■
Podłoże w

 m
iejscu zabaw

y pow
inno m

ieć strukturę m
niej zw

iązaną, am
ortyzującą upad-

ki. 
■

Zw
rócić uw

agę na odpow
iednią odległość elem

entów
 huśtaw

ki od ziem
i, która pow

inna
w

ynosić m
inim

um
 40 cm

.
■

N
ależy zapew

nić bezpieczne posadow
ienie urządzenia, które m

usi być zabezpieczone
przed przechylaniem

 się. D
latego należy koniecznie zadbać o odpow

iednie zabetono-
w

anie urządzenia w
raz z dołączonym

i kotw
am

i ziem
nym

i zgodnie z rysunkiem
.

■
U

szkodzone części m
ogą stanow

ić zagrożenie dla dzieci i skracać trw
ałość urządzenia.

W
 odstępach 1-3 m

iesięcznych w
 zależności do intensyw

ności użytkow
ania urządzenia

Przed m
ontażem

 i pierw
szym

 użyciem
 prosim

y uw
ażnie pr-

zeczytać niniejszą instrukcję. Zaw
iera ona w

ażne inform
acje do-

tyczące bezpieczeństw
a, stosow

ania i konserw
acji przyrządu.

Instrukcję radzim
y zachow

ać, aby rów
nież później m

ożliw
e było

skorzystanie z zaw
artych w

 niej inform
acji dotyczących choćby

konserw
acji lub zam

aw
iania części zam

iennych. 

W
ażne inform

acje
PL
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należy przeprow
adzać regularne kontrole w

szystkich elem
entów

 pod kątem
 m

ożliw
ych

uszkodzeń i obluzow
anych połączeń.

■
Przed każdym

 użyciem
 urządzenia zaw

sze spraw
dzać w

szystkie połączenia śrubow
e i

w
tykow

e oraz praw
idłow

e osadzenie poszczególnych urządzeń zabezpieczających.
■

C
zęści uszkodzone lub zużyte należy natychm

iast w
ym

ieniać. U
rządzenie do chw

ili jego
napraw

y nie m
oże być użytkow

ane. W
 razie potrzeby należy używ

ać tylko oryginalnych
części zam

iennych m
arki KETTLER.

■
U

rządzenie przeszło pozytyw
nie badania TÜ

V-G
S.

■
N

iepraw
idłow

o w
ykonane napraw

y i zm
iany konstrukcyjne w

 urządzeniu (dem
ontaż

części oryginalnych, m
ontaż niedozw

olonych części, etc.) m
ogą być źródłem

 niebez-
pieczeństw

 dla użytkow
nika. Zm

iany w
 urządzeniu, w

 szczególności w
 zakresie zaw

ie-
si, są niedozw

olone.
■

U
rządzenie m

oże być użytkow
ane przez dzieci w

 w
ieku do 14 lat (50 kg).

■
W

 przypadku dzieci m
łodszych użytkow

anie urządzenia dozw
olone jest tylko pod w

ar-
unkiem

 opieki osoby dorosłej, poniew
aż nie da się w

ykluczyć, że dziecko nie będzie w
y-

starczające silne do utrzym
ania rów

now
agi w

 czasie zabaw
y.

O
bsługa

■
Zabaw

ę z urządzeniem
 m

ożna rozpocząć tylko w
ów

czas, jeśli w
cześniej urządzenie

zostało praw
idłow

o zm
ontow

ane i spraw
dzone przez osobę dorosłą.

■
N

ależy pouczyć dzieci o praw
idłow

ym
 obchodzeniu się z urządzeniem

 i zw
rócić ich

uw
agę na m

ożliw
e niebezpieczeństw

a.
■

Proszę pam
iętać, że naturalna potrzeby zabaw

y oraz tem
peram

ent dzieci m
ogą stw

arz-
ać nieprzew

idziane sytuacje, za które producent nie m
oże ponosić odpow

iedzialności. 
■

M
im

o, że przy praw
idłow

ym
 użytkow

aniu urządzenia niebezpieczeństw
a dla dzieci ze

strony urządzenia są w
 m

aksym
alnym

 stopniu w
yelim

inow
ane, to jednak pow

inniśm
y sta-

le nadzorow
ać ich zabaw

ę.
■

D
o czyszczenia i pielęgnacji urządzenia stosow

ać ekologiczne środki m
yjące. W

 żad-
nym

 razie nie stosow
ać środków

 agresyw
nych lub żrących. 

■
Ruchom

e części urządzenia regularnie sm
arow

ać kilkom
a kroplam

i oleju.

M
ontaż

■
Spraw

dź, czy są w
szystkie części należące do zakresu dostaw

y (patrz lista kontrolna) i,
czy nie nastąpiły szkody transportow

e. W
 przypadku zastrzeżeń zw

róć się do specjali-
stycznej placów

ki handlow
ej, w

 której przyrząd został zakupiony.
■

Przypatrz się dokładnie rysunkom
 i zm

ontuj przyrząd zgodnie z kolejnością przedsta-
w

ioną na ilustracji. Kolejność m
ontażu zaznaczona jest na poszczególnych ilustracjach

w
ielkim

i literam
i.

■
M

ateriał m
ontażow

y potrzebny do danej operacji m
ontażow

ej przedstaw
iony jest na od-

pow
iedniej ilustracji. Stosuj m

ateriał m
ontażow

y dokładnie w
edług ilustracji. Potrzebne

narzędzia znajdziesz w
 torebce z drobnym

i częściam
i.

W
ażne inform

acje
PL
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■
M

ontaż przyrządu m
usi być w

ykonany starannie i przed dorosłą osobę. W
 przypadku

w
ątpliw

ości zw
róć się o pom

oc do osoby bardziej uzdolnionej technicznie.
■

Proszę m
ieć na uw

adze, że przy każdym
 używ

aniu narzędzi i pracy ręcznej zaw
sze za-

chodzi niebezpieczeństw
o skaleczenia się. Przyrząd należy zatem

 m
ontow

ać starannie i
z zachow

aniem
 w

szelkiej ostrożności! 
■

Zatroszcz się o bezpieczne otoczenie m
iejsca pracy, na przykład nie rozkładaj bezład-

nie narzędzi. Przykładow
o opakow

anie należy tak zdeponow
ać, by nie stanow

iło ono
źródła zagrożeń. U

w
aga: folie i torby z tw

orzyw
a sztucznego stw

arzają dla dzieci nie-
bezpieczeństw

o uduszenia się!
■

N
a początku należy poprzykręcać w

szystkie części luźno i spraw
dzić ich praw

idłow
e

osadzenie. N
akrętki sam

ozakleszczające dokręć ręcznie do chw
ili, aż opór stanie się

odczuw
alny, a następnie m

ocno dokręć kluczem
 przeciw

ko oporow
i (zabezpieczenie za-

ciskow
e). Po tej fazie m

ontażu skontroluj w
szystkie połączenia śrubow

e pod w
zględem

praw
idłow

ego zam
ocow

ania. U
w

aga: poluzow
ane ponow

nie nakrętki sam
ozakleszcza-

jące stają się bezużyteczne (następuje zniszczenie zabezpieczenia zaciskow
ego) i

należy je w
ym

ienić na now
e.

■
Ze w

zględów
 technologicznych zastrzegam

y sobie w
stępny m

ontaż niektórych ele-
m

entów
 (na przykład zatyczek rurow

ych).

Rysunek i lista części zam
iennych

Przy zam
aw

ianiu części zam
iennych proszę podaw

ać kom
pletny num

er artykułu, num
er

części zam
iennej, potrzebną ilość oraz num

er kontrolny zam
ieszczony na odw

rocie ninie-
jszej instrukcji obsługi.
Przykład zam

ów
ienia:nr artykułu 08391-400

/ nr części zam
iennej 67000170 / 2 sztuki

/ nr kontrolny .........
Uw

aga:
Przykręcane części zam

ienne zasadniczo rozlicza i dostarcza się bez m
ateriału

m
ontażow

ego. Jeżeli potrzebny jest stosow
ny m

ateriał m
ontażow

y należy przy zam
aw

ia-
niu części zam

iennych zaznaczyć to dopiskiem
 "m

it Verschraubungsm
aterial" ("z m

ate-
riałem

 m
ontażow

ym
").

KETTLER Polska
·ul. Kossaka 110

·PL–64-92 Pila
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w
w
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Checkliste (Packungsinhalt)

Checklist (contents of packaging)

Liste de vérification (contenu de
l’em

ballage)

Checklijst (verpakkingsinhoud)

Lista de control (contenido del paquete)

Lista di controllo (contenuto del pacco)

Lista kontrolna (zaw
artość opakow

ania)

G
BFN
L

EIPL

14

24

124

ø16

ø21

4
M

10x70

4
M

6

4
M

8

4
4,8x16

4
M

8x40

4
M

8x55

6
M

10

4
PA

 ø16

2

4
M

6x55

1

2

4
M

8

2
PA

 ø25

22

M
easuring help for screw

 connections

G
abarit pour systèm

e de serrage

M
eethulp voor schroefm

ateriaal

A
yuda para la m

edición de los tornillos

M
isure per i m

ateriali di avvitam
ento

W
zornik do połączeń śrubow

ych

G
BFN
L

EIPL

M
esshilfe für Verschraubungsm

aterial
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1

4x 4x

M
8x40

ø16

4,8x16

4x4x

A

B
C

C B

2

4x
M

10x70

ø21
4x4x

A

B

24

4x

M
8x55

ø16
8x4x

5 4

4x
M

6x55

PA
 ø16

4x4x

3

2x2x

PA
 ø25
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S*

S*

S*

192 cm
200 cm

200 cm

200 cm
200 cm

m
in. 40 cm

20°
20°

1

182 cm

6

35x35 cm

50 cm

30 cm

26 Ersatzteilzeichnung

Spare parts draw
ing and list

D
essin et liste des pièces de rechange

Reserveonderdeeltekening en -lijst

D
esignación y lista de las piezas de

recam
bio

Disegno ed elenco dei pezzi di ricam
bio

Rysunek i lista części zam
iennych

G
B

E

FN
L

IPL

1
6

2 34

8 5 10 11

7
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Ersatzteilliste

Teil
Bezeichnung

Stück
Ersatzteil-N

r.
Ersatzteil-N

r.
N

r.
für 08391-200

für 08391-400

1
Firstrohr

1
94210330

94210541
2

Standrohr
4

94210257
94210427

3
Klem

m
schalenpaar

2
94210313

94210147
4

Strebe
2

94210182
94210124

5
Schaukelseil (kpl.)

2
73701033

73701033
6

Schaukelhaken-Satz (ø10m
m

, L-Form
) m

it Bef.-M
at.

1
94281777

94281777
7

Bodenanker-Satz (2 Stück)
2

94281114
94281114

8
Schaukelsitz (kpl.)

1
94281100

94281100
9

Schraubenbeutel für G
rundgestell (o.A

bb.)
1

94280555
94280555

10
Klem

m
e

2
70132195

70132195
11

Seileinhängung
2

70132194
70132194

docu 840b/04.04

Bei Reklam
ationen bitte diese Kontrollnum

m
er angeben.

In case of com
plaint, please state this control num

ber.
En cas de réclam

ation, priére de m
entionner ce num

éro de contrôle.
Bij reclam

aties dit controlenum
m

er verm
elden.

En caso de reclam
ación indique este núm

ero de control.
In caso di reclam

i, siete pregati di indicare il seguente num
ero di controllo.

W
 przypadku reklam

acji proszę podaw
ać num

er kontrolny.
PL I E N

L F G
B D


